
Chemins pédestres / Walking path

Route départementale / Department roads

Route nationale / National roads

Route sans issue / Dead end road

Parking d’accès au site / Parking to access the site

Point info tourisme / Information point
Distances calculées depuis le parking 
d’accès le plus proche.
Distance from the nearest parking.

7 cascades à découvrir - 7 waterfalls …
Les cascades du Hérisson, classées grand site naturel, comptent 31 sauts et 7 cascades principales dont la plus haute atteint 65 m. !
Hérisson waterfalls, listed as “great natural site”, are 31 sauts and 7 main falls (highest is 65 m. hight!).

Office de Tourisme du Jura Lacs et Petite Montagne
Tourist Office of region of the Jura lakes and low mountain

36 Grande Rue - 39130 - CLAIRVAUX LES LACS
Tél. : 03 84 25 27 47 - Fax : 03 84 25 23 00

Email : otsi@juralacs.com - www.juralacs.com

Les cascades du Hérisson sont situées au cœur du Jura lacs et petite
montagne où de nombreux sites sont à découvrir : Lac de Vouglans

et son barrage, lac de Chalain, Orgelet petite citée comtoise de
 caractère, reculée de La Frasnée, église de Saint-Hymetière,

 fruitières à comté, … 
The waterfalls are located in the heart of the Jura lakes and low

 mountain where you can discover many sites: Lake Vouglans and its
dam, lake Chalain, Orgelet “Comté small village of Character”, remote

village La Frasnée, Saint Hymetière church, Comté cheese dairy.

A proximité des cascades…
Ne manquez pas : la ferme du Hérisson, le parc aquatique des 

Lagons, la fruitière de la vallée du Hérisson, le lac de Bonlieu, 
l’espace botanique, la boissellerie du Hérisson, le site des 4 lacs

et le Pic de l’Aigle, l’espace faune et nature.
In the surroundings of the waterfalls…
Don’t miss: Aurochs farm, water park of Lagons, cheese dairy of Hérisson
valley, lake Bonlieu, botanical area, boissellerie du Hérisson (wood
items shop), site of 4 lakes and Peak of Aigle, fauna and nature area.

Crédits photos : page de couverture : Sébastien Laperrière
Impression : Caire
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Site naturel classé des 

cascades du Hérisson 
Natural site of

Hérisson waterfalls
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Clairvaux-les-Lacs 14km

Lons-le-Saunier 25 km
A39 Dijon 115 km 

Bourg-en -Bresse 97 km

Parking de la 
Fromagerie

Parking
d’Ilay

Parking du
Saut GirardParking du saut

de la Forge

Parking de
l’Eventail

Champagnole 21 km
Pontarlier 55 km

Morez 22 km
Les Rousses 30 km

Genève 79 km

LAC de 
NARLAY

LAC du 
VERNOIS

PETIT 
MACLU

LAC du 
GRAND
MACLU

LAC de
BONLIEU

LAC d’ILAY

Clairvaux-les-Lacs 11 km
Orgelet  27 km

www.cascades-du-herisson.fr
maison-des-cascades@orange.fr

Espace audiovisuel et muséographique
Audiovisual and museum space

Au fil du temps, Throughout time,
Au fil des saisons, Throughout the seasons,
Au fil de l’eau, Throughout the flowing of water  
Les Cascades du Hérisson The Waterfalls of Herisson 
Vous racontent leur histoire Tell their history

O
O

Renseignements/Informations
Maison des Cascades

Lieu-dit Val Dessus - 39130 Ménétrux-en-Joux
Tél: 03 84 25 77 36 - Fax: 03 84 25 83 47

O
O

Comment accéder aux cascades - Access to the waterfalls
3 accès sont possibles :

1) Par la cascade de l’Éventail et la maison des cascades : depuis Doucier, 
prendre la D 326 et entrer dans la vallée du Hérisson.

2) Par le Saut de la Forge : accès depuis le centre de Bonlieu.
3) Par le Saut Girard  : aller jusqu’à Ilay ou au Hameau de la Fromagerie par la D39 ou D75.

3 ways to access :
1) to the waterfall of Eventail: from Doucier take road D 326 

and enter valley of Hérisson.
2) to the Saut de La Forge: access from Bonlieu centre.

3) to the Saut Girard: take D39 
or D75 direction Ilay or Bonlieu. 

V
a

l
l

é
e

d
u

H é r i s s o n

I

MÉNÉTRUX
EN JOUX

SONGESON

DOUCIER

P

P P

P
P

LE FRASNOIS

CHAUX DU
DOMBIEF

BONLIEU

DENEZIÈRES

ILAY

LA FROMAGERIE

D90

D39

D326

D67

D7
5

N78

D75

Champagnole 21 km
Besançon 88 km

LAC de CHALAIND2
7

D39

D27

UXELLES

Cascades 
du Hérisson 

Hérisson 
waterfalls 

LAC de 
CHAMBLY

LAC  
du VAL



Le
 M

o
u

lin
 J

eu
n

et

Le
 S

a
u

t d
e 

la
 F

o
rg

e

Le
 c

h
â

te
a

u
G

a
rn

ie
r

Le
 G

o
u

r 
B

le
u

Sa
u

t
G

ir
a

rd
 H

t.
35

m

Le
 G

ra
n

d
Sa

u
t 

H
t.

60
m

L'
Év

en
ta

il 
H

t.
65

m

L'
Év

en
ta

il 
 e

t v
a

llé
e

La
 T

u
ff

iè
re

Le
 F

ra
sn

o
is

B
o

n
lie

u

R
o

u
te

 
fo

re
st

iè
re

  

D
7

5

D39

l’É
ve

n
ta

il

M
ai

so
n

 d
es

 
C

as
ca

d
es

Sa
u

t 
G

ir
ar

d
H

am
ea

u
d

e 
la

 F
ro

m
ag

er
ie

la
 F

ro
m

ag
er

ie

Il
ay

Sa
u

t 
d

e 
la

 F
o

rg
e

Doucier

se
n

ti
er

 p
éd

es
tr

e
w

a
lk

in
g

 p
a

th

ro
u

te
s/

ro
a

d
s

Ménétrux-
en-Joux

Bo
nl

ie
u

B
A

S 
D

ES
 C

A
SC

A
D

ES
/

B
O

TT
O

M
 O

F 
FA

LL
S

H
A

U
T 

D
ES

 C
A

SC
A

D
ES

/
TO

P
 O

F 
FA

LL
S

 L
'É

ve
n

ta
il

Doucier

D326

Ce
 p

ar
co

ur
s,

 à
 fa

ire
 à

 p
ie

d,
 lo

ng
e 

la
 ri

vi
èr

e 
du

 H
ér

is
so

n 
et

 v
ou

s
pe

rm
et

 d
e 

dé
co

uv
rir

 le
s 

7 
ca

sc
ad

es
 d

e 
ce

 s
it

e 
ex

ce
pt

io
nn

el
.

M
er

ci
 d

e 
re

sp
ec

te
r s

a 
fa

un
e 

et
 s

a 
flo

re
.

Le
 p

ar
co

ur
s 

n’
es

t p
as

 u
ne

 b
ou

cl
e 

m
ai

s 
un

 A
LL

ER
 R

ET
O

UR
 (v

ou
s

de
ve

z 
re

ve
ni

r s
ur

 v
os

 p
as

 p
ou

r r
ej

oi
nd

re
 v

ot
re

 v
éh

ic
ul

e)
La

 d
ur

ée
 e

st
im

ée
 e

st
 d

e 
2h

50
 p

ou
r u

ne
 d

is
ta

nc
e 

de
 7

.4
 km

 e
t u

n
dé

ni
ve

lé
 d

e 
25

5m
.

Co
ns

ei
ls

 p
ra

ti
qu

es
 :

•L
es

 c
ha

us
su

re
s 

de
 m

ar
ch

e 
so

nt
 in

di
sp

en
sa

bl
es

 e
n

to
ut

e 
sa

is
on

•L
es

 e
nf

an
ts

 e
n 

ba
s 

âg
e 

do
iv

en
t ê

tr
e 

te
nu

s 
pa

r l
a 

m
ai

n
•V

ei
lle

z 
à 

ne
 p

as
 q

ui
tt

er
 le

s 
se

nt
ie

rs
 b

al
is

és
•L

es
 c

hi
en

s 
do

iv
en

t ê
tr

e 
te

nu
s 

en
 la

is
se

En
 c

as
 d

’a
cc

id
en

t,
 n

e 
p

as
 d

ép
la

ce
r 

la
 v

ic
ti

m
e 

et
 

co
m

po
se

r l
e 

11
2

Th
is

 p
at

h 
go

es
 a

lo
ng

 t
he

 H
er

is
so

n 
ri

ve
r 

an
d 

le
ad

s 
to

 t
he

 7
 

w
at

er
fa

lls
.

Re
sp

ec
t t

he
 fa

un
a 

an
d 

th
e 

flo
ra

.
Th

is
 p

at
h 

is
 n

ot
 a

 c
ir

cu
it

, y
ou

 h
av

e 
to

 g
o 

an
d 

re
tu

rn
 b

y 
th

e
sa

m
e 

pa
th

.
7.

4 
km

s 
re

tu
rn

 d
is

ta
nc

e 
/ 

2h
:5

0 
m

n 
on

 fo
ot

25
5 

m
et

re
s 

al
ti

tu
de

 d
iff

er
en

ce

Pr
ac

ti
ca

l a
dv

ic
e 

fo
r v

is
it

in
g 

th
e 

si
te

 :
• W

al
ki

ng
 

sh
oe

s 
ar

e 
ne

ce
ss

ar
y 

in
 

al
l 

se
as

on
s.

• C
hi

ld
re

n 
m

us
t b

e 
ac

co
m

pa
ni

ed
 a

t a
ll 

ti
m

es
• D

o 
no

t l
ea

ve
 th

e 
m

ar
ke

d 
pa

th
s.

• D
og

s 
m

us
t b

e 
ke

pt
 o

n 
a 

le
as

h.

In
 t

he
 e

ve
nt

 o
f 

an
 a

cc
id

en
t,

 d
o 

no
t

m
ov

e 
th

e 
ca

su
al

ty
 a

nd
 d

ia
l 1

12
 fr

om
 a

m
ob

il
e 

ph
on

e

Ra
nd

on
ne

z 
le

 lo
ng

 d
es

 7
 c

as
ca

de
s 

du
 H

ér
is

so
n 

Ta
ke

 a
 w

al
k 

al
on

g 
th

e 
7 

H
er

is
so

n 
w

at
er

fa
ll

s

Ro
ut

e 
re

li
an

t l
e

ha
ut

 e
t l

e 
ba

s
de

s 
ca

sc
ad

es

GR559

Sa
ut

 G
ira

rd
Sa

ut
 d

e 
la

 Fo
rg

e
Ca

sc
ad

e 
de

 l’
Ev

en
ta

il

Gr
an

d 
Sa

ut

5 min. /430 m25 min. /890 m15 min. /690 m5 min. /320 m5 min. /220 m

T E M P S D E P A R C O U R S

A L T I T U D E
20 min. /600 m 10min. /550 m

520 m530 m595 m684 m720 m740 m775 m

G
PS

 : 
46

° 3
6’

32
.6

6”
N

 
5°

 5
2’

55
.2

0”
E

G
PS

 : 
46

° 3
6’

56
.9

0”
N

 
5°

 5
3’

06
.8

9”
E

G
PS

 : 
46

° 3
7’

04
.6

8”
N

 
5°

 5
2’

55
.9

4”
E

G
PS

 : 
46

° 3
6’

48
.9

1”
N

 
5°

 5
2’

03
.1

9”
E

G
PS

 : 
46

° 3
6’

52
.7

2”
N

 
5°

 5
0’

50
.7

8”
E

P
i

P

P
P

P




